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Dachverband für Soziales und Gesundheit KDS
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Unter der Schirmherrschaft von – Con il patrocinio di

Landeshauptmann - Presidente della Provincia Arno Kompatscher, 
Landesrätin - Assessora Provinciale Rosmarie Pamer



Tagesordnung

1. Einführung 

2. Grußworte des Landeshauptmanns Arno Kompatscher

3. Präsentation Vorschlag Jahresprogramm 2026/2027 der Arbeitsgruppe

4. Diskussion und Verabschiedung des Jahresprogrammes im Plenum

5. Organisatorisches:

a) Bestätigung Arbeitsgruppe „Jahresprogramm“
b) Termine 2026
c) Umfrage an die Netzwerkpartner sowie an die von Ihnen 

vertretenen Organisationen
6. Allfälliges 

7. Zusammenfassung und Abschluss

Moderation: Anita Rossi

Ordine del giorno

1. Introduzione

2. Saluto del Presidente della Provincia, Arno Kompatscher

3. Presentazione della proposta di programma annuale 2026/2027 del 

gruppo di lavoro

4. Discussione e approvazione del programma annuale in plenaria

5. Organizzazione:

a) Conferma del gruppo di lavoro “Programma annuale”

b) Appuntamenti 2026

c) Sondaggio tra i partner della Rete e le organizzazioni da loro

rappresentate

6. Varie
7. Riepilogo e conclusione

Moderazione: Anita Rossi

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento 2

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà
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Grußworte und Einführung
Saluti e introduzione

• La Rete contro la povertà „Tutti contro le 
povertà“ è stata fondata a quest’anno. 

• Il manifesto redatto dalla Federazione per il 
Sociale e la Sanità insieme ai primi firmatari, 
firmato per la prima volta durante il 
convegno sulla povertà nell’ottobre 2024. 

• Il manifesto descrive 5 misure fondamentali 
per contrastare la povertà: 
1. Combattere la povertà ovunque e in tutte 
le sue forme
2. Rafforzare i valori nella società
3. Consolidare le relazioni interpersonali
4. Garantire pari opportunità per tutti
5. Soddisfare i bisogni fondamentali

• Il manifesto è stato firmato anche dal 
Presidente della Giunta Provinciale Arnold 
Schuler

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento

Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

• Das Armutsnetzwerk „Alle gegen Armut“ 
wurde im Mai dieses Jahres gegründet.

• Ausgangspunkt: Das Manifest vom 
Dachverband für Soziales und Gesundheit mit 
den Erstunterzeichner formuliert, bei der 
Armutstagung im Oktober 2024 zum ersten Mal 
unterzeichnet

• Das Manifest beschreibt 5 wichtige 
Maßnahmen, mit denen Armut entgegen 
gewirkt werden kann:
1. Armut überall und in all ihren Formen 

bekämpfen
2. Werte in der Gesellschaft festigen
3. Zwischenmenschliche Beziehungen stärken
4. Gleiche Chanchen für alle gewährleisten
5. Grundbedürfnisse erfüllen

• Das Manifest wurde auch vom 
Landtagspräsidenten Arnold Schuler 
unterschrieben
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Armutsnetzwerk

Tutti contro le povertà

Koordinierungskreis 
Comitato di Coordinamento

1. Soll weitestgehend die Südtiroler Gesellschaft 
abbilden

2. Besteht aus 21 Organisationen (Dachorganisationen 
wo möglich) sowie Institutionen aus verschiedenen 
Bereichen: Bildung, Wirtschaft, Umweltschutz und 
Soziales. 

3. Setzt Themenschwerpunkte und Arbeitsgruppen ein 
und vergibt bei Bedarf themenbezogene Aufträge (wie 
z.B. Forschungsaufträge) an externe Fachleute. 

4. Dafür trifft sich der Koordinierungskreis 3 bis 4x pro 
Jahr.

1. Dovrebbe rappresentare il più possibile la società 
altoatesina. 

2. È composta da 21 organizzazioni (organizzazioni 
ombrello dove possibile)e istituzioni provenienti 
da diversi settori: istruzione, economia, tutela 
ambientale e sociale. 

3. Definisce temi prioritari e istituisce gruppi di 
lavoro, affidando quando necessario incarichi 
tematici (ad esempio studi di ricerca) a esperti 
esterni. 

4. Il Comitato di coordinamento si riunisce 3-4 volte 
all’anno.

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento



5

Koordinierungskreis – Comitato di coordinamento
Teilnehmende Organisationen/Institutionen

Organizzazioni/ istituzioni partecipanti

Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

Teilnehmer/in – PartecipanteInstitution - Istituzione/
Organisation - Organizzazione

Nachname - CognomeName - Nome

Furnari (in. V. B.Waldner)ChiaraRessort sozialer Zusammenhalt –
Dipartimento Coesione Sociale

Cecarelli (in. V. A.Wiest)Maria Teresa

LamprechtMiriamRessort Gesundheitsvorsorge und Sanitätsbetrieb -
Dipartimento Prevenzione Salute e Azienda Sanitaria LoroSimone

Noch nicht ernanntRessort Europa, Arbeit und Personal –
Dipartimento Europa, Lavoro e Personale

AltopiediSylwanaRessort Wirtschaftsentwicklung –
Dipartimento Sviluppo Economico

Krismer (in V. 
H.Unterfrauner)Sabine Deutsche Bildungsdirektion –

Direzione Istruzione e Formazione Tedesca

CorràPatriziaItalienische Bildungsdirektion –
Dipartimento Istruzione Italiana 

SchwarzSabineRessort Umwelt –
Dipartimento Protezione dell’ambiente

PrinothFlorianSüdtiroler Gemeindenverband –
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano KeldererBrigitte

MairhoferBeatrixDiözese Bozen – Brixen vert. durch Caritas –
Diocesi Bolzano – Bressanone rappr. Dalla Caritas

SapelzaRuthFreie Universität Bozen -
Libera Università di Bolzano

Teilnehmer/in – PartecipanteInstitution - Istituzione/
Organisation - Organizzazione

Nachname - CognomeName - Nome

IarossiElenaAFI – Arbeitsförderungsinstitut –
IPL - Istituto Promozione Lavoratori 

GrinzatoSilvia Gewerkschaft –
Sindacati

FuchsRomanSüdtiroler Wirtschaftsring –
Economia Alto Adige

DefrancescoMicheleHandelskammer Bozen –
Camera di Commercio di Bolzano

HilberAnnaAllianz für Kultur

StafflerHanspeterDachverband für Natur und Umweltschutz –
Federazione Ambientalisti Alto Adige

TargaManuelaDonne Nissà

WeberManuelaSüdtiroler Jugendring

von DellemannOttoSüdtiroler Seniorenbund –
Associazione Pensionati

Brugger (in V. C. Ladurner)GudrunAllianz für Familie –
Alleanza per Famiglie

RomenPaul
Verband der Sportvereine Südtirols –
Federazione delle associazioni sportive della Provincia 
Autonoma di Bolzano

Monti (in V. W. Obwexer)DavideDachverband für Soziales und Gesundheit –
Federazione per il Sociale e la Sanità

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento



6

Hauptziele des Koordinierungskreises – Prävention & Sensibilisierung
Obiettivi principali del Comitato di Coordinamento – Prevenzione e Sensibilizzazione

Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

1. Definire la povertà in modo completo e in tutte le sue 
sfaccettature.

2. Rafforzare le aree centrali della vita per prevenire la 
povertà: istruzione per tutti, occupazione e salari equi, 
assistenza sanitaria e cure, alloggi accessibili e a prezzi 
sostenibili, sicurezza sociale e partecipazione alla vita 
comunitaria. 

3. Creare consapevolezza sulle molteplici dimensioni della 
povertà. 

4. Prevenzione invece di contrasto alla povertà: promuovere 
interventi tempestivi a sostegno dei gruppi sociali a rischio. 

5. Ridurre la stigmatizzazione: informazione e lotta contro i 
pregiudizi verso le persone colpite dalla povertà –
la povertà non è una colpa individuale. 

6. Rafforzare la cooperazione: rete tra organizzazioni e 
istituzioni e promozione dello scambio di conoscenze.

7. Ampliare la raccolta e l’analisi dei dati, per comprendere 
meglio le situazioni di povertà e combatterle in modo 
efficace. 

8. Intensificare la comunicazione pubblica, per aumentare 
l’attenzione e l’impegno della società. 

1. Armut in ihren verschiedenen Formen definieren

2. Stärkung zentraler Lebensbereiche zur Vermeidung von 
Armut: Bildung, Beschäftigung und faire Löhne, 
Gesundheits- und Pflegeversorgung, bezahlbarer und 
zugänglicher Wohnraum, soziale Sicherung sowie 
gesellschaftliche Teilhabe

3. Bewusstsein schaffen für die vielfältigen Dimensionen von 
Armut. 

4. Prävention statt Armutsbekämpfung: Frühzeitige 
Maßnahmen zur Unterstützung armutsgefährdeter 
Bevölkerungsgruppen

5. Stigmatisierung abbauen: Aufklärung und Bekämpfung von 
Vorurteilen gegenüber armutsbetroffenen Menschen –
Armut ist keine individuelle Schuld.

6. Kooperation stärken: Vernetzung von Organisationen und 
Institutionen sowie Förderung des Wissensaustauschs. 

7. Datenerhebung und -analyse ausbauen, um Armut genauer  
definieren und verstehen zu können, sowie wirksam 
vorzubeugen.

8. Öffentlichkeitsarbeit intensivieren, um gesellschaftliche 
Aufmerksamkeit und Engagement zu erhöhen. 

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Arbeitsgruppe „Jahresprogramm“ –
Gruppo di lavoro “Programma Annuale” 

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà

Institution / Organisation -
Istituzione / Organisazione

Name / Nachname -
Nome / CognomeNr.

Kompetenzzentrum Freie Universität Bozen -
Centro di Competenza Libera Università di BolzanoRuth Sapelza1

Allianz für Familie -
Alleanza per le famiglieChrista Ladurner2

Dachverband für Natur und Umweltschutz EO -
Federazione Ambientalisti Alto Adige ODVHans Peter Staffler3

Ressort Soziales -
Dipartimento Coesione SocialeChiara Furnari4

Südtiroler Wirtschaftsring -
Economia Alto AdigeRoman Fuchs5

Dachverband für Soziales und Gesundheit
Federazione per il Sociale e la Sanità – Gruppo VolontariusDavide Monti6

Ressort Italienische Kultur und  Wirtschaftsentwicklung -
Dipartimento Cultura italiana e  Sviluppo economicoSylwana Altopiedi7

Gewerkschaften –
SindacatiSilvia Grinzato8 

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento



Tagesordnung 

1. Einführung 

2. Grußworte des Landeshauptmanns Arno Kompatscher

3. Präsentation Vorschlag Jahresprogramm 2026/2027 der Arbeitsgruppe

4. Diskussion und Verabschiedung des Jahresprogrammes im Plenum

5. Organisatorisches:

a) Bestätigung Arbeitsgruppe „Jahresprogramm“
b) Termine 2026
c) Umfrage an die Netzwerkpartner sowie an die von Ihnen 

vertretenen Organisationen
6. Allfälliges 

7. Zusammenfassung und Abschluss

Moderation: Anita Rossi

Ordine del giorno

1. Introduzione

2. Saluto del Presidente della Provincia, Arno Kompatscher

3. Presentazione della proposta di programma annuale 2026/2027 del 

gruppo di lavoro

4. Discussione e approvazione del programma annuale in plenaria

5. Organizzazione:

a) Conferma del gruppo di lavoro “Programma annuale”

b) Appuntamenti 2026

c) Sondaggio tra i partner della Rete e le organizzazioni da loro

rappresentate

6. Varie
7. Riepilogo e conclusione

Moderazione: Anita Rossi

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento 8

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà
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Alle gegen Armut

Tutti contro le povertà

Grußworte Landeshauptmann Kompatscher

Saluti Presidente della Provincia Kompatscher

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Alle gegen Armut

Tutti contro le povertà

Präsentation Vorschlag Jahresprogramm 2026/2027
Presentazione della proposta di programma annuale 2026/2027

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento

Die Arbeitsgruppe „Jahresprogramm“ hat in zwei Sitzungen 
die folgenden Schwerpunktthemen für die kommenden 
zwei Tätigkeitsjahre festgelegt:

• Sensibilisierung

• Positionierung des Netzwerks

• Wohnen

• Datensammlung

Il gruppo di lavoro «Programma Annuale» ha definito in due 
incontri i seguenti temi prioritari per i prossimi due anni di 
attività:

• Sensibilizzazione

• Posizionamento della rete

• Abitare

• Raccolta dati
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Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

Titel der Initiative -Titolo

Hintergrund und Ziel - Obiettivo e contesto

Strategische Ausrichtung - Ambito strategico

Zielgruppen – Gruppi target

Geplante Aktivitäten - Attività previste

Verantwortlichkeiten / Partner

Responsabilità / partner:

Zeitrahmen – Tempistiche

Erwartete Ergebnisse / Wirkung risultati attesi / impatto: 

Kommunikation und Sichtbarkeit – Comunicazione Visibilità

Raster Projektbeschreibung – Struttura descrizione progetto

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

La povertà è spesso un tabù o viene rappresentata in modo 
distorto. 

Obiettivo: sensibilizzare i giornalisti come moltiplicatori, ridurre 
lo stigma e promuovere un’informazione più equilibrata.

Armut wird zum Teil tabuisiert oder verzerrt dargestellt. 

Ziel: Journalist/innen als Multiplikator/Innen sensibilisieren, Stigmata 
abbauen, differenzierte Berichterstattung fördern..

Hintergrund und Ziel /
Obiettivo e contesto

Sensibilizzazione e comunicazione pubblica.
Rafforzamento del dibattito pubblico sulla povertà e la 
prevenzione.

Sensibilisierung & Öffentlichkeitsarbeit.
Stärkung der öffentlichen Debatte über Armut und Prävention.

Strategische Ausrichtung /
Ambito strategico

Attività previste:
- Seminario di mezza giornata con interventi specialistici e 
confronto (DE/IT)
- Accreditamento come formazione presso l’Ordine dei Giornalisti
del Trentino-Alto Adige
- Comunicazione pubblica e report di follow-up

-Halbtägige Tagung mit Fachinputs & Austausch (dt/ita)
- Akkreditierung als Fortbildung mit Journalistenkammer Südtirol -
Trentino
- Öffentlichkeitsarbeit & Nachbericht

Geplante Aktivitäten /
Attività previste

Media sensibilizzatiSensibilisierte Medien
Erwartete Ergebnisse / Wirkung 
Risultati attesi / impatto

Frequenza e tipo di copertura mediatica, percezione della Rete 
contro la povertà da parte dei/delle giornalisti/e come partner 
competente.

Häufigkeit und Art der Berichterstattung, Wahrnehmung des 
Armutsnetzwerkes durch Journalist/innen als kompetenter Partner

Kommunikation uns Sichtbarkeit /
Comunicazione e visibilità

Sensibilisierung – Sensibilizzazione
„Armut verstehen und sichtbar machen - Comprendere e rendere visibile la povertà“

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

Migliorare la collaborazione nella posizione mediatica – ad esempio
quando temi come migrazione, abitazione o istruzione vengono discussi
pubblicamente. La Rete dovrebbe parlare con una voce coordinata, 
senza limitare l’autonomia delle singole organizzazioni.

Ziel ist, die Zusammenarbeit bei der medialen Positionierung zu 
verbessern – z.ௗB. wenn Themen wie Migration, Wohnen oder Bildung 
öffentlich diskutiert werden. Das Netzwerk soll mit einer abgestimmten 
Stimme sprechen, ohne die Eigenständigkeit der einzelnen Organisationen 
einzuschränken.
Erarbeitung gemeinsamer abgestimmter Positionen.

Ziel & Hintergrund / 
Obiettivo e contesto

Comunicazione e cooperazione interna.
Coordinamento invece di uniformazione – efficiente, flessibile e 
rispettoso dei profili dei partner.

Handlungsfeld: Kommunikation & interne Kooperation.
Koordination statt Vereinheitlichung – effizient, flexibel, respektvoll 
gegenüber den Profilen der Partner.

Strategische Ausrichtung / 
Orientamento strategico

- Sviluppo di processi di coordinamento chiari e semplici (es. percorsi di 
feedback rapidi)
- Fase pilota su un esempio concreto (es. tema migrazione)
- Raccolta e condivisione delle best practice nella Rete

- Entwicklung klarer, einfacher Abstimmungsprozesse (z.ௗB. kurze 
Rückmeldewege, Themensprecher/innen

- Pilotphase an konkretem Beispiel (z.ௗB. Thema Migration)
- Sammlung und Austausch von best practice im Netzwerk
- Übermittlung von Impulsen zur Unterstützung von bestimmten 

Anliegen durch einzelne Organisationen.

Geplante Aktivitäten / 
Attività previste

Comunicazione rapida, coordinata e credibile; rafforzamento
dell’impatto comune verso l’esterno, rispettando l’autonomia di 
ciascun membro

Schnelle, abgestimmte und glaubwürdige Kommunikation; gestärkte 
gemeinsame Wirkung nach außen bei Wahrung der Eigenständigkeit 
jedes Mitglieds.

Erwartete Ergebnisse / Wirkung / 
Risultati attesi / Impatto

Scambio interno, documentazione dei workshop, linee guida comuni di 
comunicazione; applicazione in casi concreti

Interner Austausch, Workshop-Dokumentation, gemeinsame 
Kommunikationsleitlinien; Anwendung in konkreten Fällen.

Kommunikation uns Sichtbarkeit/
Comunicazione e visibilità

Positionierung Netzwerk und Kommunikation im Netzwerk –
Posizionamento e comunicazione all‘interno della Rete

„Gemeinsam wirksam kommunizieren: Abstimmung stärken –
Comunicare efficacemente insieme: rafforzare il coordinamento"

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

La disponibilità di alloggi in Alto Adige è limitata e i costi sono 
elevati; l’aumento degli affitti aggrava la povertà. Obiettivo: 
elaborare un catalogo di richieste alla politica per creare più 
abitazioni in affitto a prezzi accessibili e promuovere una politica 
abitativa sociale.

Wohnraum in Südtirol ist knapp und teuer; steigende 
Mieten verschärfen Armut. Ziel: Forderungskatalog an 
die Politik, um mehr leistbare Mietwohnungen zu 
schaffen und soziale Wohnpolitik zu fördern.

Ziel & Hintergrund / 
Obiettivo e contesto

Ambito d’azione: influenza politica.
Posizionare la Rete come voce a favore dell’abitare accessibile.

Handlungsfeld: Politische Einflussnahme.
Positionierung des Netzwerks als Stimme für leistbares 
Wohnen.

Strategische Ausrichtung / 
Orientamento strategico

- Un gruppo di lavoro elabora una bozza del documento di 
posizione
- Discussione e approvazione nel Comitato di coordinamento
- Consegna alla politica e presentazione ai media

- Arbeitsgruppe erarbeitet Entwurf für Positionspapier
- Diskussion und Verabschiedung im Koordinierungskreis
- Übergabe an Politik & mediale Präsentation

Geplante Aktivitäten / 
Attività previste

Richieste politiche chiare, dibattito pubblico più intenso, stimoli per 
misure concrete di politica abitativa.

Klare politische Forderungen, stärkere öffentliche 
Debatte, Impulse für konkrete wohnpolitische 
Maßnahmen.

Erwartete Ergebnisse / Wirkung / 
Risultati attesi / Impatto

Conferenza stampa, sito web, social media, documento di posizione
scaricabile, attività mediatica di accompagnamento.

Pressekonferenz, Website, Social Media, Positionspapier 
als Download, begleitende Medienarbeit.

Kommunikation & Sichtbarkeit / 
Comunicazione e visibilità

Wohnen - Abitare

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Armutsetzwerk
Rete contro le povertà

Mancano dati affidabili su povertà, reddito e povertà educativa, 
oppure sono obsoleti. 
Obiettivo: realizzare rilevazioni regolari e comparabili come 
base per le decisioni politiche e le strategie di prevenzione.

Verlässliche Daten zu Armut, Einkommen und Bildungsarmut 
fehlen bzw. sind veraltet. 
Ziel: Regelmäßige, vergleichbare Erhebungen als Basis für 
politische Entscheidungen und Präventionsstrategien.

Ziel & Hintergrund / Obiettivo e 
contesto

Ambito d’azione: conoscenza e dati.
Creare una base informativa per la prevenzione della povertà e 
per l’influenza politica.

Handlungsfeld: Wissen & Daten.
Datengrundlage für Armutsprävention und politische 
Einflussnahme schaffen.

Strategische Ausrichtung / 
Orientamento strategico

Politica e amministrazione, ricerca, organizzazioni sociali, media, 
opinione pubblica.

Verwaltung, Forschung, Sozialorganisationen, Medien, 
Öffentlichkeit.

Zielgruppen / Gruppi target

- Richiesta di un monitoraggio continuo da parte dell‘ASTAT
- Successivamente: incarico per un nuovo studio sulla lotta alla 
povertà e la prevenzione

Forderung nach kontinuierlichem Monitoring durch ASTAT
bzw. neue Studie zur Einkommenssituation in das drei 
Jahresprogramm der Astat aufnehmen

Geplante Aktivitäten / Attività
previste

Base di dati aggiornata su povertà e salari; sensibilizzazione
politica; pianificazione mirata delle misure.

Aktualisierte Datengrundlage zu Armut & Löhnen; politische 
Sensibilisierung; fundierte Maßnahmenplanung. Daten zur 
Wohnkostenbelastung. 

Erwartete Ergebnisse / Wirkung / 
Risultati attesi / Impatto

Pubblicazione dei risultati tramite sito web, attività mediatica e 
convegni specialistici; presentazione alla politica e alla rete.

Veröffentlichung der Ergebnisse über Website, Medienarbeit, 
Fachveranstaltungen; Präsentation an Politik & Netzwerk.

Kommunikation & Sichtbarkeit / 
Comunicazione e visibilità

Datensammlung – Raccolta dati
„Daten und Fakten: Grundlage strategischer Entscheidungen –

Dati e fatti: base per decisioni strategiche "

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento



Tagesordnung 

1. Einführung 

2. Grußworte des Landeshauptmanns Arno Kompatscher

3. Präsentation Vorschlag Jahresprogramm 2026/2027 der Arbeitsgruppe

4. Diskussion und Verabschiedung des Jahresprogrammes im Plenum

5. Organisatorisches:

a) Bestätigung Arbeitsgruppe „Jahresprogramm“
b) Termine 2026
c) Umfrage an die Netzwerkpartner sowie an die von Ihnen 

vertretenen Organisationen
6. Allfälliges 

7. Zusammenfassung und Abschluss

Moderation: Anita Rossi

Ordine del giorno

1. Introduzione

2. Saluto del Presidente della Provincia, Arno Kompatscher

3. Presentazione della proposta di programma annuale 2026/2027 del 

gruppo di lavoro

4. Discussione e approvazione del programma annuale in plenaria

5. Organizzazione:

a) Conferma del gruppo di lavoro “Programma annuale”

b) Appuntamenti 2026

c) Sondaggio tra i partner della Rete e le organizzazioni da loro

rappresentate

6. Varie
7. Riepilogo e conclusione

Moderazione: Anita Rossi

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento 16

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà
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Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà

Anhörung im Landtag  –
Audizione Consiglio Provinciale

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento

Weitere Initiativen – Altre Initiative

Online Befragung Netzwerkpartner –
Was planen die einzelnen Partner 2026 

im Rahmen der Prävention und Sensiblisierung 
Sondaggio online tra i partner della rete –

Programmi 2026 
nell’ambito della prevenzione e sensibilizzazione 

Erhebung Referenzbudget – AFI
Indagine sul budget di riferimento - IPL
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Organisatorisches – Aspetti organizzativi

Weitere Termine

Treffen Arbeitsgruppe Jahresprogramm:

• Mittwoch, 21.01.2026 von 9.00 bis 12.00 Uhr, im 
Hauptsitz des DSG, Dr. Streiter-Gasse 4, Bozen, 1. Stock

• Mittwoch, 25.02.2026 von 9.00 bis 12.00 Uhr, im 
Hauptsitz des DSG, Dr. Streiter-Gasse 4, Bozen, 1. Stock

Treffen des Koordinierungskreises:

1. Donnerstag, 05.02.2026 von 14.00 bis 16.00 Uhr
(Achtung: wurde auf den 19.02.2026 verschoben)

2. Donnerstag, 16.04.2026 von 14.00 bis 16.00 Uhr

3. Donnerstag, 17.09.2026 von 14.00 bis 16.00 Uhr

4. Donnerstag, 19.11.2026 von 14.00 bis 16.00 Uhr

Anhörung im Landtag:
Freitag, 24.04.2026 – wurde auf einem späteren Zeitpunkt 
verschoben 

Prossimi appuntamenti

Riunioni del gruppo di lavoro Programma Annuale:

• Mercoledì, 21.01.2026 dalle ore 9:00 alle 12:00, presso la 
sede principale FSS, Via Dr. Streiter 4, Bolzano, 1° piano

• Mercoledì, 25.02.2026 dalle ore 9:00 alle 12:00, presso la 
sede principale FSS, Via Dr. Streiter 4, Bolzano, 1° piano

Riunioni del Comitato di coordinamento:
1. Giovedì, 19.02.2026 dalle ore 14:00 alle 16:00

(Attenzione: Riunione spostata al 19.02.2026)

2. Giovedì, 16.04.2026 dalle ore 14:00 alle 16:00

3. Giovedì, 17.09.2026 dalle ore 14:00 alle 16:00

4. Giovedì, 19.11.2026 dalle ore 14:00 alle 16:00

Audizione presso il Consiglio Provinciale: 
Venerdì, 24.04.2026 – appuntamento posticipato ad una nuova 
data da definire

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento
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Zusammenfassung und Abschluss –
sintesi e chiusura

Armutsnetzwerk
Rete contro le povertà

3. Treffen des Koordinierungskreises 
3o Incontro del Comitato di coordinamento


